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11  сентября  1873  г.    

Многоуважаемый  Ѳедоръ  Михайловичъ,  

Осмѣливаюсь   замѣнить   свои   замѣтки   предлагаемою   рукописью:   письма   изъ  
Варшавы   принадлежатъ   хорошо   извѣстному   мнѣ   человѣку   —   М.   Е.   Скворцову,  
который   только   что   оттуда   возвратился,   проживъ   тамъ   два   года   въ   роли   доцента  
университета   греческой   словесности.   Теперь   онъ   совсѣмъ   оставилъ   Варшаву   и   изъ  
всѣхъ   замѣтокъ,   какія   тамъ   дѣлалъ,   собираетъ   нѣчто   цѣльное,   характеризующее  
всѣ   выдающіяся    стороны   польской   и   русской  жизни   въ   Варшавѣ;   вслѣдъ   за   первымъ  1

письмомъ   будутъ   еще   3   письма   о   самой   Варшавѣ.   Авторъ   писемъ   вполнѣ   русскій  
православный   человѣкъ   —   слѣдовательно   направленіе   его   писемъ   неразногласитъ   съ  
направленіемъ   «Гражданина».   Много   курьезнаго   собрано   имъ   въ   замѣткахъ;   мы   же,  
русскіе,   ничего   незнаемъ   объ   этомъ   нашемъ   руссифицируемомъ   краѣ.   Я   усердно  
просилъ   бы   Васъ   обратить   вниманіе   <л.   5>   на   предлагаемыя   письма.   Въ   первомъ,  
посылаемомъ   Вамъ,   Вы   можете   сдѣлать   сокращенія.   А   вообще,   мнѣ   кажется,  
«Гражданину»  эти  письма  были  бы  не  безполезны.  
Моихъ   замѣтокъ   для   38   №,   какъ   я   ихъ   предполагалъ   было   послать   именно   для  

этого  №,   оказалось   слишкомъ  мало  —   на   какіе   нибудь   3   съ   небольшимъ   столбца;   на  
этихъ  дняхъ  добавлю  и  пришлю  все  къ  39  №ру<.>  

Съ  истиннымъ  уваженіемъ  остаюсь  
Вашъ  покорный  слуга  Ив.  Некрасовъ  

11  Сентября  
                  73.  <л.  6>  

Источник  текста:  РО  ИРЛИ.  P.  I.6.139.  Л.  5–6.  
<Из  Москвы.  В  Петербург.>  
Упоминается  в  пересказе:  Описание,  437;  Бюллетени,  102;  Летопись,  ІІ,  412.  
Публикуется  впервые  по  автографу.  

Комментарии:	  
Осмѣливаюсь  замѣнить  свои  замѣтки  предлагаемою  рукописью…  —  Вероятно,  рукопись  

была  отклонена:    письма  из  Варшавы  в  «Гражданине»  в  1873–1874  гг.  не  публиковались.	  
…письма   изъ   Варшавы   принадлежатъ   хорошо   извѣстному   мнѣ   человѣку   —  

М.   Е.   Скворцову   ~   проживъ   тамъ   два   года   въ   роли   доцента   университета   греческой  
словесности.  —  Скворцов  Митрофан  Ефремович  —  переводчик  с   греческого  Аристофана  
в  варшавских  изданиях  1873–1874  гг.	  
Моихъ   замѣтокъ   для   38  №,   какъ   я   ихъ   предполагалъ   было   послать   именно   для   этого  №,  

оказалось  слишкомъ  мало  —  на  какіе  нибудь  3  съ  небольшимъ  столбца…  —  Обычный  размер  
рубрики   «Из   Москвы»   приближался   к   пяти   столбцам.   Ближайшая   публикация  
московских   заметок   Ивана   Некрасова   состоялась   в   №   40   от   1   октября   1873   г.   Объем  

  Вместо:  выдающiяся  —  было:  выдающiеся1



выпуска   после   случившегося   перерыва  —   6   полных   столбцов  —   оказался   в   итоге   даже  
несколько  больше  регулярного.


